
Příloha č. 3 k instrukci č. j. 26/2017-OJD-ORG/32 

 

 

 

Znalecká doložka 
 

 

Znalecký posudek jsem podal jako znalec jmenovaný rozhodnutím ministra spravedlnosti / 

předsedy Městského soudu v Praze / předsedy Krajského soudu v ……

 ze dne ……, č. j. 

……, v oboru ……, odvětví ……, se specializací ……, zapsaný v seznamu znalců  

a tlumočníků vedeném Městským soudem v Praze / Krajským soudem v ……

 

 

Znalecký úkon je zapsán ve znaleckém deníku pod pořadovým číslem ……. 

 

 

 

podpis znalce 

 

otisk znalecké pečeti 

 

 

 

 

 

Tlumočnická doložka 
 

 

Tlumočnický úkon jsem provedl jako tlumočník jmenovaný rozhodnutím ministra 

spravedlnosti / předsedy Městského soudu v Praze / předsedy Krajského soudu v ……

 ze dne 

……, č. j. ……, pro jazyk ………, zapsaný v seznamu znalců a tlumočníků vedeném 

Městským soudem v Praze / Krajským soudem v ……

 Stvrzuji, že překlad souhlasí s textem 

připojené listiny. V překladu jsem provedl/a tyto opravy: 

 

 

Tlumočnický úkon je zapsán v tlumočnickém deníku pod pořadovým číslem ……. 

 

 

 

podpis tlumočníka 

 

 

otisk tlumočnické pečeti 

 

 

 

 

 

 

                                                 

 Nehodící se vymažte. 


